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Before you start
Basic knowledge

Familiarity with a PC as well as practical knowledge of
Windows applications are prerequisites for being able to
work efficiently with the software in order to
parameterise the N 341.

You require knowledge of the following:

e use of EIB products

working with product databases

handling of ETS2

familiarity with Windows

- single mouse click

- double mouse click

- working with context menus (right mouse button)
- drag & drop

Important notes

The N 341 is a product for the EIB system and was
developed in accordance with the guidelines defined in
the developer’s handbook.

The device and software description can only be
comprehended in connection with this system. Detailed
knowledge gained through EIB system training is
required to understand this description.

The assignment of the physical address of the control
module as well as the programming of the project-
specific data is carried out with the ETS program.

An external time generator which sends the time and
date every minute is required to operate the N 341.

Note

Process for archiving or copying all N 341 project
design data

To make it easier to work with the event module N 341,
you can assign your own names or short descriptions for
each task and program during the parameterisation.
These descriptions are only used for documentation
purposes and for understanding the function of the
respective parameters and are therefore not transferred
to the N 341.

For this reason, a further file is required for saving these
descriptions in addition to the ETS database which only
contains the information that is necessary to program all
the devices. However, when exporting a project from the
ETS2 database, this supplementary file is not taken into
account.

This means that all the descriptions of the programs and
tasks are lost when exporting a project with the aid of
ETS2.

The standard export function is of course suitable for
transferring a project onto a commissioning PC, as the
export file contains all the necessary information for
programming the devices.

You should however select another method for
permanent archiving or for transferring the project onto
another PC for further editing:

1. Save each project in which you are using the event
module N 341 in its own ETS2 database. (One
database per project can significantly increase the
speed of ETS2). To create a new project with an
empty ETS2 database and an empty supplementary
database, the following steps are necessary:

a) Delete the current file with the name eib.db,
which you can find in your ETS2 directory or save
it under another name or a different path. Your
Windows manual contains information about how
to delete or move a file. (As this file is write-
protected, you are asked to confirm the deletion
to which you should answer ‘yes’.)

b) Delete the file with the name 001_pt01.zsd which
you find in the subdirectory \1\library of your
ETS2 directory or save it under another name or
a different path.

c) Create a copy of the file eib_strt.db and rename it
as eib.db. Your Windows manual contains
information about how to copy a file.
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d) If you do not wish to reimport all the required files
from the product database for each project, save
a copy of the eib.db after the device import, which
only knows the basic device data, under a
different name and use this file later instead of
the eib_strt.db to create a new ETS2 database.

2. To archive or transport the data of a project, copy the
file eib.db as well as the file 001_pt01.zsd, which you
find in the subdirectory \1\library of your ETS2
directory, onto a data carrier. Due to the size of the
ETS2 database, it is advisable to archive both files
with a data compression program. Suitable programs
(e.g. WinZip) are available as shareware on the
Internet or from all PC dealers.

3. To transfer an archived project onto a PC, back up or
delete the existing files eib.db and
\\library\001_pt01.zsd in the ETS2 directory as
described under 1. and copy or extract the saved
files to the respective directory. All the information
about this project is therefore at your disposal again.

Introduction

N 341

The N 341 is a universal, freely programmable controller
module for time- and event-dependent applications in
the residential and commercial sector. It is latched onto
a DIN rail and is immediately connected to the EIB via
the data rail.

No additional software is required for programming or
parameterisation. The necessary software is a
component of the product database and is installed
automatically in ETS 2 version 1.1 when importing the
product. The user-friendly interface and the operation
are already known from the ETS program. The specified
programs and time profiles can be clearly represented in
graphical overviews.

When creating the programs and assigning the
parameters, you can be supported by an Assistant which
guides you through the operation step by step.

Performance characteristics

¢ Specification of max. 400 time tasks in up to 125 daily
programs

e The daily programs can be assigned max. 150
calendar entries (date or date range)

¢ Three different periods can be specified for periodic
sequences
(Period duration 2 ... 40 days)

¢ Specification of max. 200 event tasks in up to 200
event programs

¢ Max. 60 text elements with 14 characters each can be
triggered by daily or event programs and sent on the
bus

¢ 60 EIB objects (properties)

Application examples

e Lighting tasks inside and outside the home

¢ Control of roller shutters, blinds and awning

¢ Control of greenhouse and winter garden
(temperature, humidity, time, irrigation)

¢ Individual process control for automated comfort

(heating, lighting, blinds...)

Lifestyle programming for different user profiles (scene

control)

e Security control / presence simulation (“occupied

house”)

Watering the garden / control of wells

¢ Access control / gate control
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Programming

The programming is essentially carried out by editing the
Time and Event parameters.

Time tasks are compiled into daily programs in the Time
parameter. The daily programs are assigned to periodic
sequences or a specific date or date range.

Event tasks are compiled into event programs in the
Event parameter. The event programs are linked with
the group addresses of suitable EIB devices (e.g.
movement detectors, twilight switches, temperature
sensors, window contacts etc.) by trigger conditions.

Examples of time programs

o Between 7th January and 25th April, the lighting in an
underground car park is switched on at 6:00 and
switched off at 22:00.

e From Monday to Friday, the lighting in the porch is
switched on at 18:30 and switched off at 6:00.

e From 1st March until 31st October, the blind in a
bedroom is opened at 6:00 and closed at 21:30 from
Monday to Friday. On Saturday and Sunday, it is
opened at 8:30 and closed at 22:00.

Examples of event programs

e Lighting in an underground car park is switched ON
and the gate is moved UP — only after authorised
access
Lighting in an underground car park is switched OFF
and the gate is moved DOWN - only after a specific
delay and monitoring by a movement detector

o Lighting in the porch is switched ON — only when the
lighting falls below a preset brightness value
Lighting in the porch is switched OFF — only when the
lighting exceeds a preset brightness value

Communication objects

The controller module can manage up to 255
communication objects.

Objects 0 and 1 are permanently assigned for date and
time. They are 3 byte objects which are linked to an
appropriate group address during the project design.
Objects 2 to 254 are displayed as 1 bit objects after
inserting the module in the project (Figure 1-1).

2k 2Y Gevsudetel ) Raum ] Gert ¥ Objeids zeigan
Phys.Adr,|Beschreibung [ Produkt [Bestelinummera ]
nr. |Gruppenadressen | Funktion | oni |ive
T 0101001 ZetEreionis torsa 930 EB 1TAS00MT 1
=4 Masteruhr Datum 3Byte
o 1 Masteruhr et soyte
oz Obeit Ojeit 2 =]
=] Objekt Objekt 3 1Bt
=) Objekt Objekt o 16t
Od s Ohekt Ohiekt 5 180
= Obiekt Obigkt 6 181
o 7 Objekt Objekt 7 1Bt
e Objekt Obiekt & 1E1
™ s Okt Obiet 9 16t
2 10 Objekt Objekt 10 18
s -

Figure 1-1

A manual connection with group addresses is not
necessary. The associations are carried out with the
parameterisation software. The type of the object is
adapted during this assignment.

Communication objects 2-11 are 14 byte types and all
further objects can adopt all the values available in the
EIB (1 bit, 2 bit, 4 bit, 1 byte ... 14 byte). Unused objects
are no longer displayed once the parameterisation is
concluded (Figure 1-2).

Gebaude By Gebaudeteil | Raum I | Gerat ¥ Objekte zsigen
Phys.Adr. [Beschreibung [Produkt [Bestelinummer] & 2|
tr, | Gruppenadressen | Funktion |oi [vm
TE] o1o1001 ZetEreignis torso 930 EB 17A500M4  te
=) Masteruhr Datum abyte
od 1 Masteruhr Zet 3Byte
B 2 Ohjekt Objekt 2 16t
=] Chjsit Objet 3 161
oOd 4 Chjekt Otjekt 4 3
s Ohjekt Objekt 5 18t
= Chjsit Objeit B 18t
od 7 Chjekt Otjekt 7 160
0 8 Ohjekt Objekt 8 16t
o 9 Okjsit Objekt 9 18t
o 10 Chiekt Obiekt 10 18t
Ll | Llj
Figure 1-2
Note:

Assignments of the group addresses to communication
objects of the N 341 may not be modified outside the
parameterisation software.

Note about using the manual
To aid orientation, the instructions are numbered in the
text and the relevant diagrams.

Example:
e
n | _ 2. Click on PARAMETER...
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Parameterisation

Introduction

To configure the controller module

1. Select the bus device N 341 in the device list of
your project and

2. Click on the PARAMETER... button in the Edit
device window.

ebaude-Ansicht [Anleitung] (=] B3
Gebude 4 Gebaudstel | Raum ] | Gerst [~ Obiekte zeigen
= sppartement [ Phys.adr. [Beschreibung 1
(EN 0101001 N341EIB
Gerét bearbeiten
Allgemein | Ewras | Kommobickie |
Phys. Adiesse [Lid
Linie Linie 1
Raum
Gewerk

Beschreibung torso 990 EIB

Produkt andern. .. torso 990 EIB

torso 930 ZE1 =]
2

Abbrechen | Parameter... I Hilfe

Figure 2-1: Selection of the N 341

The parameterisation software starts by reading in the
parameters and communication objects. This process
can take several minutes, depending on the scope of the
parameters that are read in. A status bar indicates the
download progress.

[Parameter ‘

lese Parameter
= e = 5
= omunikationsobiekte []
=]
lese Objekte

=l wesas
| s =

|

Figure 2-2: Reading in the parameters and objects

The main window is opened once the parameters have
been read in. The parameterisation is carried out in four
sections:

e General parameters

e Time
e Event
o Texts
Anleitung - 1.1.1 Zeit/Ereignis ]
AR A A R SIEMENS
desistent | (bersicht Status Drucken Hilfe Aobruch oK
) =t £ Ereignis X Texts
@5 Algemeine Parameter I —

Figure 2-3: The main menu of N 341

Under General parameters, specific values are defined
regarding the behaviour of the module (e.g. delays on
restart for time and event). Default values are preset at
the factory.

lAnlcitung - 1.1.1 Zeit/Eveignis &
L dle=| & bl x v
s | v | somm | omken | e [ s | SIEMENS
] 111 zetereinis
Hr. Parameter Wert

@ (2] Warlezek bei Wiederanlaut (Ereigris) [04 sec] 60
@ [3] Pause rwischen Abfragen [01 sec] 10

@ [4] Nachitahren vor Miternacht [a=1/nein=0] 1

@ [5] Nachiahren ab Differenz [1 sec] 600

Figure 2-4: General parameters
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The specification of daily programs as well as their
connection by calendar entries and periods is carried out
in the Time parameter.

Pl | E| & | 7| x| v

Sesistent

SIEMENS

Tagesprogramme || Kalendereintrége &, Perindlen

(bersictt | status | Drucken
111 ZeitErsigris

@ Aligemeine Parameter

Hite | sobruch | ok

Eintrige Anzahl

Figure 2-5: Time

Event programs and event triggers are specified in the
Event parameter.

EiZ
gl | E| & | 2?2 | x| « SIEMENS
Assistert | Uhersicht Status, Drucken Hilte Abbruch oK

T 111 ZeitErsionis

@ Allgemeine Parameter

Fe

L

Eintriige | Anzahl

Figure 2-6: Event

A max. of 60 text elements each with 14 characters can
be specified under Texts. This text can be used in time

and event programs if an appropriate group address is
available for assignment in the project.

Anleitung - 1.1.1_ Zeit/Ereignis B

k) &) 2 x| SIEMENS

#esistent | (bersicft | Status | Drucken |  Hife | Abbruch | 0K

3] 114 zetEreignis o
() Algemeing Parameter

3 Zeit

£ Ereignis

[8Y et

zeichen [verwendung

Figure 2-7: Texts
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Parameter specifications

Time

The following are edited in the Time parameter:
e Daily programs

o Calendar entries

o Periods

Time tasks are specified in a daily program and existing
group addresses are assigned to a communication
object of the N 341.

In order for a daily program to be executed, it must be
assigned to a calendar entry and/or a period.

A calendar entry defines a data or a date range (e.g.:
01.10.98 or 01.02. — 28.02.).

A period is defined as regards the period duration (2 to
40 days) and the start date. A daily program is assigned
to each day of the period.

Calendar entry Daily program

I 1.10.98 I ® -
Lg
I I
— 1
: .
Period — —
I E—
1-x I E—
— 1]
Laonn > I —
I E—
I
— 1R

Figure 2-8: ‘Time’ parameter

Event

The following are edited in the Event parameter:
e Event programs

e Event triggers

Event tasks are specified in an event program and
existing group addresses are assigned to
communication objects of the N 341. In order for an
event program to be executed, it must be assigned to an
event trigger.

The trigger condition for a communication object is
defined in an event trigger. If this condition is met, the
assigned event program is triggered.

Event trigger
(condition) Event program
a e -
S =

[l

Figure 2-9: ‘Event’ parameter
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Working with the Assistant

The Assistant supports you in the creation of programs
and assignment of parameters. It guides you step by
step through the parameterisation of Time and Event.

1. Click on ASSISTANT in the main window.
The Assistant - Selection window is opened.

Anleitung - 1.1.1 Zeit/Ereignis

] e

e SIEMENS
El] 11 I ENS E Ereionis @ Texde

L@ augemeine parameter E— |,nnz,h| ‘

1

Figure 3-1: Retrieving the Assistant

2. Select the required parameters and confirm with
NEXT. You are taken to the respective window:

Assistant - Time
Assistant - Event

[Assistent - Auswahl

Auswahl

Bei welchen Eingaben wollen Sie vom Assistent
unterstilzt werden?

oz Time parameter

[ agesprogramme, Kalendereintisge, Perioden]

C Ereignis Event parameter

(Ersignisprogramme, Ereignisausidsungen]

I Weiter 3> I Beenden

Figure 3-2: Parameter selection in the Assistant

Assistant — Time

1. After your selection, click on NEXT.
You are guided to the respective editing window.

2. Enter a name for the daily program, the calendar
entry or the period by marking the text field.

3. Click on EDIT.
The associated parameterisation is described in the
following chapters
¢ Inserting a time task (page 11)
e Editing a calendar entry (page 16)
o Editing a period (page 20)

4. Click on OK if you have finished editing. You are
returned to the selection window Assistant - Time.

5. Exit the Assistant or make a new selection.

[Assistent - Zeit

Zeit

Estelion Sie 2 Lnd datumsabhéingige Steusnungsauigaben

(= Tagesprogrammi
Ein T agesprogramn defrert den zeiichen Ablaut von
Aultagen an sinem bestnten Tag

€ Kalendereintiag
Ein Kalerderprogyamm akiviet datumsbezogen ein
Tagespragramm.

C Perioden
In einer Periode ist das Abarbeiten einer fiei
wahibaren Reihenfolge von Tagesprogrammen

festgelegt 1 5
<c zuiick I weiter > I Beenden | [ —————————————

l

| mebnch || e

[Assistent - Zeit

Periode bearbeiten

on T
Die Periodendater enispricht der Anzehl der Tege nach
denen der Ablauf wiederholt

[Assistent - Zeit

Kalendereintrag bearbeiten

Bestimmen Sie, an welchem Tag odet in welchem Zeitraum ein
Tagesprogramm ausgefiiit werden so.

Bicpiel

[Assistent - Zeit

Tagesprogramm bearbeiten

Bestimmen Sie den zeilichen Veiau der geninschien
Stevenungsaufgaben fi einen bestimmten Tag.

Bispiel
1. Tagesprogram fiir Arbsitstage

2 Tagesprogrannm fir Wochenenden
3 Tagesprogramm fiir Lilauk

Abbruch

Abbruch

2 3
Bearbeiton
| Boarboin || 4
——
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Assistant — Event

1. After your selection, click on NEXT.

You are guided to the respective editing window.

2. Enter a name for the event program or the event

trigger by marking the text field.

3. Click on EDIT.

The associated parameterisation is described in the

following chapters
¢ Inserting an event task (page 24)
o Editing an event trigger (page 29)

4. Click on OK if you have finished editing. You are
returned to the selection window Assistant - Event.

5. Exit the Assistant or make a new selection.

[Assistent - Ereignis

Ereignis

Exstellen Sie die Steuerungsaufgaben. die auf Grund
bestimmie E reignisse eusaufiien sim

@ Ersignisprogramm
Ein Ereignispiogramn defirier den Ablauf von
Steuenungsaufgaben, die nach dem Einveten siner
bestinmten Bedingun ausosiit werden solln

€ Ereignisauslisung
Eine Ereigrisausissung ist die Bedingung die efill sein
B, dami in Ereigrisprogiamm susgefubit wid

1

A

Abbruch Hilfe <« Zuiick fl weiter 5> Beerden

[Assistent - Ereignis

Ereignisauslosung bearbeiten

Bestimmen Sie die Bedingung, die erfiilk sein muf, um sin
Ereignisprogiamm ausufubren.

Assistent - Ereignis

Ereignisprogramm bearbeiten

Bestinmen Sie den Ablauf von Steusnungsaufgeben,
e nach der Ereignisausissung ausgefiht nerden
sallen

Abbruch Hille << Zuiick. 0K
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Time

To edit the Time parameter, it must be inserted in the
parameter directory.

1. Select the controller module in the parameter
directory.

2. Drag the Time symbol in the selection bar to the
work area underneath using drag & drop.
The Time parameter is added to the parameter
directory.

[Anleitung - 111 Zeit/Ereignis

SIEMENS

— Selection bar

2 [J
—— Work area

Parameter
directory

Figure 4-1: Inserting the Time parameter

3. Select the Time parameter directory.
The selection bar now displays the symbols:

Daily programs

Calendar entries

1-i .

ki Periods
Ei

A N A N SIEMENS
Pesistert | Ubersicht Status Drucken Hilfe #bbruch oK
] 111 ZetEreunis Tagesprogramme [i#] Kalenderentrage |l Periocien

@ Algemeine Parameter
3

Figure 4-2: Time parameter

Daily programs
Time tasks are specified in a daily program.

Creating a daily program

1. Drag the Daily programs symbol in the selection
bar to the work area underneath using drag & drop.
The Edit daily program window is opened. The
Daily programs parameter is added to the
parameter directory.

Anleitung - 1.1.1 Zeit/Ereignis

Chersicht

£ ﬂ

Fesistant

==

Staws

P 111 ZettEreionis
@ Aligemeine Parameter

@ Teit

?

Hilfe:

=]

Drucken

X

#obruch

v

oK

SIEMENS

Tagespmgvammel [E] Kelendereintrace it Perioden

Anzahi

Figure 4-3: Inserting a daily program

2. Assign a name to the daily program (e.g.
“Workdays”). The numbering is carried out
automatically.

Tagesprogramm bearbeiten

Tagesprogramm 1 erwendung ]

Zettauftrag

Zet Ty Objekt Wert Status  Machfahren
El |COM j” J‘ Hfralge }%Hnem j‘
Neu ‘ lindern ‘ Leschen ‘
oK Hite

Figure 4-4: Assigning a name

Technical manual
Update: http://www.siemens.de/installationstechnik

3.11.1.4.1/10

800A01, 40 pages

© Siemens AG 2001
Subject to change without further notice

Siemens AG

Automation and Drives Group

Electrical Installation Technology

P.O. Box 10 09 53, D-93009 Regensburg




instabus EIB

Application program description

August 2001
01 07 Event module 800A01
Insertinq a time task “{ Gruppenadressen in 3 Ebenen (gefiltert) [_[o]«]
Hauptgrugpe Mittelaruppe Urtergruppe
1. Enter a Time (hh:mm) for the time task in the ) ries
editing field. You can also use ** as placeholders. B 1] Beuctrg
5] 17 schaten
Examples: J B 1A Lt
el every minute g i)
. y ERLT DT Luoh- neme bt HEE
**:30 00:30, 01:30, 02:30, ... ) 1 donen 7] 111 zetErsigis
05:** every minute from 05:00 to 05:59 2 11 s Oz
10:30 at 10:30 4 Eogh
& 191 Daten Ercinisprogranne

2. Under Type, select:
e COM for a group address
(assignment to COM object)
e INTERNAL for an internal task
(see ‘Internal tasks’, page 33)
o TEXT if you wish to send text
(see ‘Text, page 35)

3. Click on the selection field J and select from the
list according to the type:

o COM: the required group address
o INTERNAL: an internal task
o TEXT: a group address with

6, 10 or 14 bytes

Tagesprogramm bearbeiten

L Wernendung 1

Hr. [reritegs] ]

Liste der Zeitauftrage

Zeit [Ty Objekt [wert Status. Hachf.

Editing field
]

Zeitauftrag 4 J |
Zeit Typ Objekt fart Status Hachfahren

[ e = | [[rege B fnen <]

e
hoi | [ | [ e |
0K Hilte:

Figure 4-5: Inserting a time task

i Ereigpisauslisungen

Figure 4-6: Object list / group addresses
4. Enter a value according to the type.
In most cases, the program detects the data type

itself and only permits values which are assigned to
the group address.

COM:

Object type = 1 bit

Value 0 switches an object OFF
Value 1 switches an object ON

Object type > 1 bit
The value which the object should adopt is entered
directly here (e.g. 0 - 100%, 22 °C, 4.5V etc.)

If the data type cannot be identified by the program
an information window is displayed. The necessary
data type is selected and confirmed with OK.

Tagesprogramm bearbeiten

Tagesprogramm 1 Werwendung ]

Hr. D [preritzos |

Liste der Zeftauftrige

Zeitauftrag

Zeit Tvp Objekt Wert Status Hachfahren
[com = [[tr1n Liert 1 tschateny 2 [E] ren =
veu | Awem | | Lsseren |
ok Hilfe:

Diagram 4-7: Setting a value
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Objekityp

Der Datentyp kann nicht einde utig identifiziert werden
Wahlen Sie den gewlnschten Datentyp.

" EIS 5 Yalue (z. B. 20,5°C)

" EIS 10 16-Bit Zahler

OK | Abbruch |

Figure 4-8: Example of a manual selection

After this selection, it may be necessary to define
the unit of measurement. In this case, a further
window is displayed in which the required unit of
measurement can be selected.

After confirming the selection with OK, the unit of

measurement is entered in the editing field together

with a numerical value.

MaBeinhet
‘wahlen Sie die gewinschte Mafeinhett

L) " Pa
(o' s

€ Kih  ms
CoLux ©omy
s o ma

oK ‘ Abbruch ‘

Figure 4-9: Selecting a unit of measurement

Note:

If an incorrect selection should be made for the unit of
measurement, you can select the relevant group
address again by clicking on the selection field. Select
the context menu with the right mouse button and
change the unit of measurement.

INTERNAL:
(see ‘Internal tasks’, page 33)

TEXT:
Select the required text for the value.
(page 35)

Note regarding the ‘Text’ type:
The selection for the value is only available if text has
already been created under the ‘Text’ parameter.

5. Define the Status of the time task:

e ENABLED = executed
e DISABLED = not executed

6. Inthe selection Update, the editing of the time task

is defined after a disruption on the bus. It can be
necessary e.g. after a voltage failure to update a
time program. All the missed tasks are carried out
in order to ensure a defined state for further
processing of the time program:

Selection Meaning

NO does not update the task

YES the task is always updated
LAST only the last task which refers to

the same COM object is updated

7. Finish the input in the Time task editing field by

pressing NEW. The new time task is then
transferred to the List of time tasks. To create
further time tasks for this daily program, repeat
steps 1to 7.

Tagesprogramm bearbeiten

Tagesprogramm 1 erwendung ]

Wr. [peritags |

Liste der Zeitauftrage

Zeitauftrag

Zeit Typ Objekt Wert Status Hachfahren
7 [com =1t et 1 (eshaten) LB [ieige [ollren =
B || [ 5 6
oK Hilfe

Figure 4-10: Update

Note:
The behaviour of the time tasks is also dependent on the
settings in the General parameters (see page 36).
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Modifying a time task

Deleting a time task

1. Select the entry to be modified from the List of 1. Select the entry to be deleted from the list of time
time tasks. It is adopted in the Time task editing tasks.
field.
2. Click on DELETE. The time task is removed from
2. Change the entry as required for: the list.
e Time
o Type Note:
» Object You are not asked to confirm the deletion. The task is
o Value immediately removed from the list after clicking on
o Status DELETE.
¢ Update Tagesprogramm bearbeiten
3.  Click on MODIFY once you have successfully made ! L —— ]
your changes. The task is adopted with the o | \
modified values. Liste der Zeitauftrige
zeit  |vp |oblekt wert |status |nachr. |
Tagesprogramm bearbeiten 06:00 coM 14 Lickt 1 (schaten) 1 freigegeben  nein

Tagesprogramm I Werwendung
— ” T " e
Hr. [werkiags | 1&00 coM 1421 Licht 1 (Dimmevert) 100% freigegsten  nein
2200 com 1111 Licht 1 (schatlen) 0 freigegeben  nein
Liste der Zeitaufirige
zet |y [objekt [wert [status | ZER Ay
0600 COM 1714 Licht 1 (schatten) 1 freigegeben  nein e Typ Ehieky el s (iR
i P a e a a [com ][t Lieht 1 tschateny O en o]
o0 THH Licht 1 (s

ey | Andern | I Léschen | | 2

Hite

700 COM 1/ Licht 1 (schalten) 1 freigegekien  nein
1800 COM 1724 Licht 1 (Dimmyvert) 100% freigegeben  nein
2200 COM 1714 Licht 1 (schatten) 0 freigegeben  ngin
Zeitauftrag
Zeit Typ Objekt Wert Status Hachfahren
[com | Lieht 1 cechatters J nen
2

0K 3

Hite

Figure 4-11: Modifying a time task

Figure 4-12: Deleting a time task
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Extending a daily program

To extend a daily program, you can select a suitable
entry from the List of time tasks, modify it in the Time
task editing field and then add it to the list with NEW.

Example:
Figure 4-13 shows a daily program for controlling the
lighting in a room.

Time Task

06:00 Lighting is switched on

07:30 Lighting is dimmed to 60%

08:00 Lighting is switched off

17:00 Lighting is switched on, the final dimming
value of 60% still applies

18:00 Dimming value of the lighting is increased to
100%
22:00 Lighting is switched off
Tagesprogramm bearbeiten
Tagesprogramm L Verendung 1

Hr. D [erttags |

Liste der Zeitauftrage

zeit  |1vp |oblext wert |status: |Hache. |
0600 COM 114 Licht 1 (schatten) 1 freigegshen  nein
o730 com 1724 Licht 1 (Dimmwert) 0% freigegeben  nein
0200 Com 1414 Licht 1 (schatten) 0 freigegeben  nein
1700  COM 111 Licht 1 (schatten) 1 freigesehen  nein
1724 Licht 1 (Dimmurert) freigegehen
1/ Licht 1 (schy
Zeitauttrag
Zeit  Typ Objekt Wert Status  Hachfahren
00 ‘COM j“wn Licht 1 (schaken) 5 M
Neu | Andern ‘ Lischen ‘
OK Hife

Figure 4-13: Example of a daily program

Usage

A daily program can be assigned to several calendar
entries and/or periods. Under Usage, you obtain an
overview of all the calendar entries and periods which
are assigned to this daily program.

Tagesprogramm bearbeiten

Tagesprogramm I Verwendung

‘Bezeil:hnung ‘

[1] Weihnachten

2] Cstern 88

| [3] Meuahr

[ 111 Wocherperiode 1. Tag
[l 111 Wochenperiode 2. Tag
i, 117 Wochenperiode 3. Teg
[, 1] Wochenperiode 4. Tag

[f 1] Wochenperiode 5. Tag

R

oK Hilfe

Figure 4-14: Example for using a daily program

Finishing the input

Click on the OK button if you are finished with the daily
program. The window Edit daily program is closed.

If the editing has been started from the Assistant, you
return to the Assistant after pressing the OK button.

Tagesprogiamm bearbeiten

Tagesprogramm T Verwendung 1

1424 Licht 1 (Dimmwvert) freigegeben
14 Licht 1 (schatten) [ freigegeben  nein
A Lickt 1 (sohaten) 1 freigegeben  nein
1724 Licht 1 (Dimmverty 100 % freigegeben  nein
1H#M Licht 1 {schalten) i} freigegeben  nein
Zeitauftrag
Zeit Typ Objekt ‘Wert Status Hachfahren
Meu | Ancern ‘ Loschen |
0K Hilfe
Figure 4-15: Finishing the input
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List of daily programs

The daily programs are represented as tables in the
work area. The following are assigned to the columns of
this table:

Number of the daily program

Name of the daily program

Number of time tasks in the daily program
Frequency that the daily program is used by
calendar entries and/or periods

Pob=

1A CARAR, SIEMENS

pesistert | (hersioht | Status | Drucken | Hite | sbbruch

F 111 Zetreignis Tegesprogramme
@ Allgemeine Parameter

@y zet
1 2

0K

zeitauftrige  |Verwendung

Figure 4-16: List of daily programs

If the daily program is marked with a ® symbol in the
No. column, it has not yet been assigned to a calendar
entry of period. The entry “0” appears in the Usage
column. This mark is also set in the parameter directory
in front of the Daily programs parameter.

01..

Figure 4-17: Marking a daily program

Calendar entries

If a daily program should be implemented on a specific
date or within a specific date range, it must be assigned
to this date in the calendar.

Inserting a calendar entry

1. Click on Time in the parameter directory.
Drag the symbol Calendar entries in the selection
bar to the work area underneath using drag & drop.
The window Edit calendar entry is opened. The
parameter Calendar entries is added to the
parameter directory.

Anleitung - 1.1.1 Zeit/Ereignis

v SIEMENS
I & Ka\enderamrégal [ Perioden

o
o

Figure 4-18: Inserting a calendar entry

3. Assign a name to the calendar entry (e.g.
“Christmas”).
The numbering is carried out automatically.

Kalendereintrag bearbeiten

Iur_ ieuer Kalendzreintrag) |Im|us: [reivegenen 1
Datum / Giitigkeit 3

Datum: Format:  TTMM.LJ

Giiltigkeit von: bis:

Typ des Fintrags:  t&glicher Eintray

Bedingungen

0 I~

0 r

Tagesprogramm: |Ieer \ Auswahl |
oK Hiife

Figure 4-19: Assigning a name
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Editing a calendar entry

1. Define the Status of the calendar entry.
¢ ENABLED = executed
e DISABLED = not executed

2. Enter under Date/Validity when the daily program
should be executed (DD.MM.YY). You can also use
** as a placeholder.

Examples:
Date From To Type Description
e il e daily no restriction

bl 01.05.98 | **.**** daily daily from 1st May 1998 onwards
il e 01.05.05 | daily daily until 1st May 2005

bl 05.%* ** 104 monthly every month from 5th to 10th
Pl 01.05.** 15.05.** annuall every year from 1st to 15th May
i 01.05.98 15.05.98 | once from 1st to 15th May 1998

01.%*.** T i monthly every 1st of the month

01.%*.** 01.05.98 | ****** monthly every 1st of the month from 1st May 1998
01.%*.* i 01.05.05 monthly every 1st of the month until 1st May 2005 incl.
01.%*.** 01.05.** 01.10.** annually every 1st of the month from May to October
01.%*.** 01.05.98 | 01.10.98 | once every 1st May until October 1998

3. After defining the date and validity, select the
required daily program in the window Selection of
daily program to assign it to this calendar entry.
Confirm the selection with OK.

Kalendereintrag bearbeiten

Hr. |Neuer Kalendereintrag

Datum / Giiltigkeit

Gultigkeit von: l:l

Typ des Eintrags:  sinmsliger Eintrag

| Status: |fraigegeben H

Format:  TT.hh.LI

ez [ |

Bedingungen
[~ Perioden sperren [~ monatliche Eintrage sperren

[~ tagliche Eintrige sperren [~ jahrliche Eintrige sperren

2

Tagesprogramm: |leer Auswahl |

Hilfe:

01.01.** Pl il annuall every 1st January
01.01.** 01.01.98 e annuall every 1st January from 1998 onwards
01.01.** Pl 01.01.05 | annuall every 1st January until 2005 inclusive

01.01.** 01.01.98 | 01.01.05 | once

every 1st January from 1998 to 2005 inclusive

‘ 01.01.98 ‘ i ‘ > ‘ once ‘ on 1st January 1998 ‘

Kalendereintrag bearbeiten

Iffus: fralgegefen ﬁvl

1

Hr. - Meuer Kalendereintrag

Datum: Format: TT.MM.LJ
= 2

Typ des Eintrags:  t&glicher Eintrag

Giiltigkeit von:

edingungen
r L
r L

Tagesprogramim: |Ieer

OK

Figure 4-20: Editing calendar entries

‘ Auswahl |

Hilfe:

Figure 4-21: Selecting a daily program

T agesprogrammauswahl

[2] Wochenende ! Feiertage 1

0K Abbruch

Figure 4-22: Selecting a daily program

It is possible that the assignment of dates and daily
programs can lead to overlapping. In this case,
Conditions must be agreed which define a unique
sequence for the daily programs.
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Under the fields for data entry, the Entry type is defined
automatically by the program, depending on the data
that was previously entered:

e once
o daily
e monthly
e annually
o periodically

Kalendereintrag bearbeiten

e, [ ] e oty
Datum Gt
Datum: 010199 | Format:  TT.Mil.JJ
cutgkerwon: [ | b [ |

Typ des Eintrags:  einmaliger Eirtrag

| status: [reigeacben 3]

— Entry type is
‘Bedingungen defined
™ Perioden sperren [~ monatliche Eintrige sperren aUtOmatha”y

O (NECEETmen
e )
OK Hitfe:

Figure 4-23: Defining conditions

4. Various conditions are made available for selection
depending on the type of entry in order to block

Each calendar entry now receives the condition Block
periods, in order to disable the program for the
respective date. In this way, the “Weekend/public
holidays” program is triggered and not a “Workday”
program.

Kalendereintrag bearbeiten

Hr. |W’eihnachlen

Datum / Giiltigkeit

Datumn: Format:  TT hitd.JJ
Giiltigkeit von: 25125 bis: |26.12.*

Typ des Eintrags:  iShrlicher Eintrag

| Status: |freigegeben H

Bedingungen
[¥ Perioden sperren [T monatliche Eintrige sperren

[ tagliche Eintrige sperren -

Tagesprogramim: |[2] ‘WochenendeFeisrtacgs

Ok

| '"Hdé'ﬁé'r]i""|

Hilfe

other types.
Type Can block
once annually, monthly, periodically, daily
annually monthly, periodically, daily
monthly periodically, daily
periodically | daily
daily -

Example for defining the conditions:

Two different daily programs are assigned to a weekly
period.

Mon. to Fri.  Daily program “Workday”
Sat. and Sun. Daily program “Weekend/public
holidays”

Only the daily program “Weekend/public holidays”
should be executed on specific public holidays (e.g.
Christmas, New Year), regardless of the day of the
week.

A calendar entry with the corresponding date or date
range is defined for each of these public holidays.

Figure 4-24: Example - Christmas

Kalendereintrag bearbeiten

Hr. |Neuiahr | Status: ‘freigegeben H
Datum ! Giiltigkeit
Datum: Format:  TTMM.JJ

Typ des Eintrags:  j&hrlicher Eintrag

Giiltigkeit von:

Bedingungen
[¢ Perioden sperren [T monatliche Eintrige sperren

[~ tagliche Eintrage sperren [~

Tagesprogramm: ‘[2] ‘Wochenende/Feiertage

OK

| | suswani |

Hilfe:

Figure 4-25: Example — New Year
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5. Exit the calendar entry with OK.
If the editing was started from the Assistant, you
are returned to the Assistant after pressing OK.

Kalendereintrag bearbeiten

Hr. |Neuer Kalendereintrag

Datum / Giiltigkeit

| Status: |1reigageben }%‘

Datum: Format:  TT MM.JJ
Giiltigkeit von: l:l bis: l:l

Typ des Eintrags:  einmaliger Eintrag

Bedingungen
[~ Perioden sperren [~ monatliche Eintrige sperren

[~ tdgliche Eintrige sperren [~ jahrliche Eintrige sperren

Tagesprogramm: |Iaar | Ausweahl ‘

Hilfe

Figure 4-26: Exiting the calendar entry

List of calendar entries

Calendar entries are represented as tables in the work
area. The following are assigned to the columns of this
table:

Number of the calendar entry

Name of the calendar entry

Date

Validity (from/to)

Daily program which is assigned to this calendar
entry

6. Status of the calendar entry

abrwN~

*8 Ele|?|x SIEMENS

sesistert | Cbersicht | Status | Drucken | Hife | sbbruch

oK

] 141 zeitEreionis
@ Allgemeine Parameter
€ et
Tagesprogramme

[Ermesl |4 2 3 4 5 6

[&Z] Kelendereinirége

Figure 4-27: List of calendar entries

If the calendar entry has been marked with a ® symbol
in the No. column, it has not yet been assigned a daily
program. The note “empty” appears in the column Daily
program. This mark is also set in front of the Calendar
entry parameter in the parameter directory.

At

Figure 4-28: Marking a calendar entry
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Periods

The cyclical processing of a freely selectable sequence
of daily programs is defined in a period:

Example:

Period duration Daily programs

I1.Periode 2.Periode

2 days O ] e
1.Periode 2.Periode

6 days [iTslalel2lsll1TaT4l6 >
1.Periode | 2.Periode

7 days [[Mo] Di [Mi [Dol Fr [Sa[So||[Mo[ Di [»>

Specifying a period

1. Select Time in the parameter directory.

2. Drag the Periods symbol in the selection bar onto
the work area underneath using drag & drop. The
window Edit period is opened. The Periods
parameter is added to the parameter directory.

Wh | = | &

P
Cl XV SIEMENS

Pesistent | Ubersicht Status. Dnucken Hilfe #obruch oK

111 ZeitEreigris M

3. Assign a name to the period (e.g. weekly period).
The numbering is carried out automatically.

The weekly period (number of days = 7) is available by
default when the window is opened and the date for the
Monday of the current week is shown (start of period).

6] Kalendereintrage

N

Figure 4-29: Inserting periods

Periode bearbeiten

Hr. |W0c:henperiode

| F(atus: |freigegeben }%‘

Periode 3
Anzahl Tage: 7 :
Beginn: 10081998 (o] TTMM.LII

Liste der Periodentage

2(Di)
3 (M)
4(D0)
5(Fr)
£ (Sa)

D ter
D leer
@ leer
D ter
D ter

Tagl. Kalenderentr.

Auzwahl
0K

Hilfe:

Figure 4-30: Assigning a name
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Editing a period

1.

Periode bearbeiten

r
Hr. [T rochenperiose Ismus: eigegeben [3] I

eriode:
P—

Anzahl Tage: i = 2

Beginn: 10081995 [3] TTMMLIL 3

Liste der Peri

Define the Status of the period.
e ENABLED = executed
e DISABLED = not executed

Specify the duration of the period:

e 2days = shortest period

e 40 days = longest period

e 7days = weekly period

The weekday names are shown in a weekly period
— also for a period duration of 14, 21, 28 and 35
days.

Under Begin, enter the date on which the period
should be started.

2000

Tagl. Kalenderentr.

Tagesprogramm

@ fger

@ . .
Rl Period with 7 days
4(Da) =3
s Do —the weekday
sy Deer E names Mon. to
s Sun. are
displayed
oK Hilte: p y

Figure 4-31: Editing a period

Note:

If a weekly period should be defined beyond the current
date, it is advisable to specify that the period starts on a
Monday.

4.

Select a day from the List of days in the period.
You open the window Daily program selection by
pressing the SELECT button or by double clicking.
Once the selection is made, the required daily
program is transferred to the List of days in the
period by selecting OK.

Example for a period duration of 7 days:

Mon) Daily program “Workday”
Daily program “Workday”
Wed) Daily program “Workday”
Daily program “Workday”
Fri)  Daily program “Workday”
Sat) Daily program
“Weekend/public holidays”
Daily program
“Weekend/public holidays”

Peiiode bearbeiten

| status: [trei=genen (5]

nr. [piochenperiode

Periode

Beginn: 10031998 (5] TTMM.J

Liste der Peri

Anzahl Tage:

Tigl. Kalenderentr,

Tan  [Tagesprogramm

200 Dieer
3oy Dieer
a0 Diesr
s Diesr

6 Dieer =

I Ausrahl |4
oK

Figure 4-32: Editing a period

Tagesprogrammauswahl

0K Abbruch

Figure 4-33: Daily program selection

Note:

A daily program does not need to be assigned to each
day of the period. There must however be at least one

entry in the List of days in the period.
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5. You also have the option of assigning a higher
priority to the execution of a daily program on a day
that falls within this period. In this case, you must
assign the entry DISABLE to a specified Daily
calendar entry, which coincides with this day.

6. Finish the input with OK.
If the editing has been started from the Assistant,
you are returned to the Assistant after pressing OK.

Periode bearbeiten

Hr. |W0c:henper|ode

| Status: |freigegeben i%'

Periode
Beginn: 10081995 (= TT.MM.JIL

Liste der Periodentage

Tagl. Kalenderentr.
1 (Mo S [1] Werktags nickt sperren

2D
3 (M0)
4 (Do)
SiFr)
B (Sa)

=

Auswahl I Tégliche Kalendereintrage |nicht SREFTEN j

Hilfe:

Figure 4-34: List of days in the period

List of periods
Periods are represented as tables in the work area. The
following are assigned to the columns of this table:

Number of the period

Name of the period

Duration of the period in days
Start of the period

Status of the period

aobrwN-=

A IEA R AR SIEMENS

Aosistent | Dbersicht | Status | Drucken | Hite | stbrucn | ok

3] 114 zeitEreionis [ Periocen
@ Allgemeine Parameter

O et
Tagesprogramine
[&] walendersintrage

Figure 4-35: List of periods
If the period is marked with a ® symbol in the No.
column, no daily program has been assigned to it yet.

This marking is also set in front of the Periods
parameter in the parameter directory.

0L

Figure 4-36: Marking a period
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Overview (display of the daily programs)

You obtain an overview of the individual daily programs
and their assignment to the calendar entries by selecting
the menu item Overview. The overview can be
represented separately according to calendar entries or
periods. A complete overview is also possible according
to calendar and period.

Anleituno - 1.1.1 Zeit/Ereignis

T x| v
Status Drucken Hilte Abbruch oK SI EM ENS
) et i Ereignis 2 Texte
Bl e [anzant

Figure 4-37: Selecting the overview

Year view

The following parameters can be selected for the
display:

1. Year number
2. —Calendar and periods
—Calendar
—Periods
3. —All daily programs
—Specific daily program from the list

“§ T agesprogrammiibersicht [_ Ol x]
T Jahresubersicht 2. 1 Tagesprogamm O 1
Auslosung Anzeigen
Kalensier und Periosen [ [l sie Tagespropramme j

tro[0i [t [Da[Fr [SafSa|Mo[bi [ui [Da]Fr [Sasa[ta]oi [t [DalFr [Sa[Sa[Me]bi [ui [baFr [Sa[Sa[ta]oi [t [oa]Fr [sa[Sa[ma]oi
T ERTE E TP R e P e s 2 e

Note:

Double click on a day in the calendar, then the daily
program overview is opened with the selected date and
the time profile of all active daily programs of the
respective group addresses is represented. The selected
day is stored in colour in the year view.

*§ Tagesprogrammiibersicht

Jahssiibersicht
Anzeigen Datum

7] 02130 [

Tagesprogiamm

[ a4 aktiven Tagesprogramme

111 Licht 1 (schalten)

100
000 L L L L s N s A AR LA LA A LA R A T
Zh  dh  Bh 8h 10k 12h  14h 1Bk 18h  20h  22h
1724 Licht 1 (Dimmwerty
100,00 %

000 3 T e

Figure 4-39: Overview of daily programs

Daily program
The overview is used to represent the time sequences
(time profiles) of the group addresses.

1. Selection of a specific daily program or all active
daily programs

2. Input of the required date (only when selecting all
daily programs)

4. Click on START. The time profiles of the group
addresses are displayed.

*§ Tagesprogrammiibessicht =] E3
[ Jahwesiibersicht I

Tagesprogiamm

Anzewgen Datam
=
Al aktiven Tagesprogramme Wz B I |

111 Licht 1 (schalten)

opo L A e T
2h ah Bh Bh 10k 1Zh 14k 1Bh  1Bh  20h  2%h

[— e - _
BB P FE R o[ e e e e e e = s VR e 0 (L) (i)
Mac[t (2 |3 4|5 B (7 89 10/11 1213 14 151617 1819 20 21 22|23 24 25 26 |27 28 29 30 31 ’—,7
— |
[pr 12 3 4 5 6 7 8 9 1011121314 15 16 17 1819 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 00013 T T I
| - 2h  4h  Bh B 10k 12h  14h 1Bk 1sh  20h 2%k
Mai 12 30458 78 9 101112131415 16 17 1819 |20 21 |22 23|24 25 26 27 |28 29 30 31
| |
G [l 2 ¢ s e e e 1011121914 15 16 17 19 e 20 21 22 20 a4 35 20 27 20 2 30
i 1230458 789 1011121314 /1516 17 18 18|20 21 22|23 |24 25 26 27 |28 29|30 3 =
| = | -
[Aug 123 45 57 8 9 1011121314 /15 1617 18)19/20 21 22|23 24 |25 |26 |27 28 29 3031
| A |
Sep 1023405 57 89 1011121314 [15 1617 1819 20 |21 22|23 24 |25 2 27 28|23 30
A - )|
okt 124 s e [ e o 10111 12013/18 15 18 17 it 1 (21 22 23 28 26,28 27 329 0 3t
Wov|t 2 3 4 5 6 |7 89 10/11 1213 14 151617 1819 20 |21 22|23 24 25 25 |27 2629 30 oK
| =
Dez 123 405 57 8 9 101112131415 1617 1819 2021 22 23 [ 25 2 27 28|29 30|31
| P P FF A
oK & - f . : :
Lo ] Figure 4-40: Overview of daily programs
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Event

To edit the Event parameter, it must be inserted in the
parameter directory.

1. Select the controller module in the parameter
directory.

2. Drag the Event symbol in the selection bar into the
work area underneath using drag & drop. The
Event parameter is added to the parameter
directory.

SIEMENS

1 2 Texte
t— Selection bar
5
q —— Work area
Parameter
directory

Figure 5-1: Inserting the Event parameter

3. Click on Event in the parameter directory.
The selection bar now displays the symbols:
Event programs
4 Event triggers

25 H ?

dl k| E| & | ? X | v SIEMENS
esistent | Obersicht | Status Drucken Hilte Abbruch oK
3] 199 zetErsionis E 1 Er R

Eintrage Wert

Figure 5-2: Event parameter

Event programs
Event tasks are specified in an event program.

Creating an event program

1. Drag the Event programs symbol in the selection
bar into the work area underneath using drag &
drop. The Edit event program window is opened.
The parameter Event programs is added to the
parameter directory.

Anleitung - 1.1.1 Zeit/Ereignis

bersicht

==

Stas

?

Hilie

" T | .
Ij Eva\gnlspmgvammel & Ereignisausisungen
E

£t @

Fesistent

f¥] 111 ZetEreignis
@; Aligemeine Paramster

=]

Drucken

X

Hbbruch

SIEMENS

oK

Figure 5-3: Inserting an event program

2. Assign a name to the event program (e.g.
“Staircase lighting”).
The numbering is carried out automatically.

Ereignisprogramm bearbeiten

Ereignisprogramm [ Verwendung 1

I Hr. neves Ereigrisprogramm | |2

Liste der Ereignisauftrige

Verzigerung [Tvp

Ereignisauftrag

Verzog. Typ Objekt Wert Status
EETERE] 5| 5wz
Hew | Endern | Lttschen |
oK Hife

Figure 5-4: Assigning a name
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Inserting an event task

1. Enter a Delay period for the event task in the
editing field (hh:mm:ss.hs).
e hh = Hours (0-1)
e mm = Minutes (0-59)
® sS Seconds (0-59)
e hs = Hundredth of a second (0-9)
The maximum delay is 60 min.

Example:
¢ 00.00.00.0 The task is triggered immediately
e 00:01:30.0 The task is triggered with a delay of

1 min 30 sec

2. Under Type, select
¢ COM for a group address
(assignment to COM object)
o INTERNAL for an internal task
(see ‘Internal tasks’, page 33)
if you wish to send text
(see ‘Text', page 35)

o TEXT

okt ot - Editing field
— oK Hilf

Figure 5-5: Select delay and type

Note:
Identical delay periods should not be used in an event
program. They should at least differ in the hs range.

3. Click on the Selection field J and select from the
list according to the type:
e COM the required group address
o INTERNAL an internal task
o TEXT a group address with
6, 10 or 14 bytes

Ereignisprogramm bearbeiten

Ereignisprogramm 1 Vewendurg ]

Hr. |Neues Ereigrisprogramm

Liste der Ereignisauftrage

Verzigerung |Typ Objekt [wert Status

Ercignisaufirag 3
Verziig. Typ Objekt Status
1|
EETNE]F- | ] e
| —
MNeu | Ancern ‘ Laschen ‘
oK Hilfe

oK Abbruch

Figure 5-6: Selecting a communication object

“{ Auswahl - Interne Objecte

[T 111 Zetreignis

@ =t “{l Gruppenadiessen in 3 Ebenen [gefiltert) [_ O[]
£ B8] Hauptoruppe wiitteloruppe (23] Urteroruppe
=5 Anletung
B3 11 Beleucttung
B8] [1] schaten

114 Lict 1 (schalten)
B8] 1112 Licht 2 (schalten)
B9 (2] dimmen
[E8| (21 Sensoren
EF] 131 Dsten

oK Abbruch

Figure 5-7: Object list / group addresses
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4. Enter a Value according to the Type.

In most cases, the program detects the data type
itself and only permits values which are assigned to
the group address.

Also observe the notes in the chapter ‘Inserting a
time task’ (page 11).

COM:

Object type = 1 bit

Value 0 switches an object OFF
Value 1 switches an object ON

Objects with type > 1 bit
The value which the object should adopt (e.g.
0-100%, 22 °C, 4.5V etc.) is entered here directly.

INTERNAL:
(see ‘Internal tasks’, page 33)
TEXT:
Select the required text for the value.
Ereignisprogramm bearbeiten
Ereigni I Yenwendung 1

Hr. [reppenicht |

Liste der Ereignisauftrage

Verzogerung [Typ Objekt [wert Status

4
Ereignisauftrag
Verzég. Typ  Objekt wiert Status
o030 (5] [com =11 Liert 1 (schiter) ™ = [reoe [
Meu ‘ Andern ‘ Loschen ‘
Ok Hilfe

Define the Status of the event task:
e ENABLED = executed
e DISABLED = not executed

Finish the input in the Event task editing field with
NEW. The new event task is thus transferred to the
List of event tasks.

To create further event tasks for this event
program, repeat steps 1 to 6.

Ereignisprogramm bearbeiten [x]

Ereignisprogramm T Venwendung ]

Hr. |Treppenhcm ‘ ‘

Liste der Ereignisauftrage

Figure 5-8: Setting a switching state

Note regarding the ‘Text’ type:
The selection for the value is only available if text has
already been created under the ‘Text’ parameter.

Verzigerung |Typ Objekt Wert Status
~Ereif g
Verzig. Typ Objekt Wert 5 Status
[povcis0 fE[com i entt ischatery =l B [iree 2]
Neu Andern Loschen
6
Figure 5-9: Setting a status
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Modifying an event task

1. Select the entry to be modified from the List of
event tasks. It is transferred to the Event task
editing field.

2. Modify the input as required for:
o Delay period
e Type
o Object
e Value
o Status

3. After successfully making the changes, click on
MODIFY. The task is transferred with the modified
values.

Ersignispragramm bearbeiten

Ereigni I Yenwendung ]

Hr. [Treppenictt |

Liste der Ereignisaufirige
Verzigerung _[Typ

|obiekt
4

—
Verzbg. Typ Objekt Wert Status
\nm 000a.0 }%{ |COM j‘ ‘h’zn Licht 1 (Dimmert) J ‘su \’%{ ‘WIEE \’%{
Heu I Andern I Leschen 2
[ o | &

Figure 5-10: Modifying an event task

Deleting an event task

1. Select the entry to be deleted from the List of
event tasks.

2. Click on DELETE. The event task is removed from
the list.

Note:

You are not asked to confirm the deletion. The task is
immediately removed from the list after clicking on
DELETE.

Ereignisprogramm bearbsiten

Ereignisprogramm I Vemendurg 1

Hr. [reppencn |

Liste der Ereignisauftrige

Verzégeruna |Typ Objekt wert |status | |

Ereignisauftrag

Verzig. Ty Objekt wert status
[oo0009.0 P [com <] f1i2 Licht 1 Dimmwerty J\so =
Mew Andern I Léschen I
0K 2 Hilfe

Figure 5-11: Deleting an event task
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Extending an event program

To extend an event program, you can also select an
appropriate entry from the List of event tasks, modify it
in the Event task editing field and then add it to the list
with NEW.

Example:
Figure 5-12 shows a sequence for the control of a
staircase lighting function.

¢ 00:00:00.0 The lighting is switched on immediately.

¢ 00:01:30.0  After 1 minute and 30 seconds, the
lighting is dimmed to 50%.

¢ 00:02:00.0  After 2 minutes, the lighting is switched
off.

Ereignisprogramm bearbeiten

Ereignisprogramm 1 Verwendung 1

Hr. - [reppenicht |

Liste der Ereignisauftrige

Verzogerung [Typ Objekt [wert [status | |
00:00:00.0 oM 14141 Licht 1 (schaten) 1 freigegeben
freigegehen

r e

Ereignisauftrag

Verzitg. Tvp Objekt Wwert Status
ovoo13o 5] [t Licht 1 schatten) J
Meu ‘ Andern | Léschen ‘
OK Hilfe

Figure 5-12: Extending an event program

Usage
An event program can be assigned to several event

triggers. Under Usage, you obtain an overview of all the
event triggers which are assigned to the event program.

Ereignisprogiamm bearbeiten
Ereignisprogramm | Verwendung, 1
ur. [Bezeichnung |
1 & 1] Anweserhett
OK Hilfe

Figure 5-13: Example for using the event program

Finishing the input
Click on the OK button if you have finished with the

event program. The Edit event program window is
closed.

If the editing was started from the Assistant, you are
returned to the Assistant after pressing OK.

Ereignisprogramm bearbeiten

Ereigni 1 Verwendung ]

00:00:09.0 coM 17211 Licht 1 (Dimmwert) 0% freigegeben
00:00:13.0 COM 1A Lickt 1 (schatten) o freigegehen

Ereignisauftrag

Verzog. e Objekt wert Status
o000 [a ‘:OM j‘ ‘mm Licht 1 (schaten) e
New Andem Laschen
OK ‘ Hilfe

Figure 5-14: Finishing the input
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List of event programs

Event programs are represented as tables in the work
area. The following are assigned to the columns of this
table:

Number of the event program

Name of the event program

Number of event tasks in the event program
Frequency of usage of the event program by event
triggers

Pob=

Anleitung - 1.1.1 Zeit/Ereignis
Eﬁﬂ dL &
Sesistert | Obersicht | Status | Orucken

@] 11 zetEreiris
@ Allgemeine Parameter

?

Hife

X

Sobruch

v

oK

SIEMENS

Erglgnisprogratmme

@ Ereignis

5 Ereigrisprogramme

Figure 5-15: List of event programs

If the event program has been marked with a ® symbol
in the No. column, it has not yet been assigned an event
trigger. The entry “0” appears in the Usage column. This
mark is also set in front of the parameter Event
programs in the parameter directory.

on..

Figure 5-16: Marking an event program

Event triggers

An event trigger describes the condition for a
communication object of the N 341, which triggers a
selected event program when it occurs.

Inserting an event trigger

1. Click on Event in the parameter directory.

2. Drag the symbol Event triggers in the selection bar
into the work area underneath using drag & drop.
The Edit event trigger window is opened.
The parameter Event triggers appears in the
parameter directory.

Gl | E| 2| 2 | x| v
#esistent | (bersicht | Status. Drucken Hilte Hobruch 0K SIEMENS
G111 Zoterens | e |

Figure 5-17: Inserting an event trigger

3. Assign a name to the event trigger (e.g. “Staircase
lighting ON”). The numbering is carried out
automatically.

Ereignisauslsung bearbeiten

atus: |freigeashen H:

Auslosung

COM-Objekt: ‘ ‘ Auswatl ‘

Bedingung:

Ereignisprogramm: fleer auswanl |

Programm: & akdivieren  lemnen

Hachtriggerbar:

oK Hife

Figure 5-18: Assigning a name
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Editing an event trigger

1. Define the Status of the event trigger.
¢ ENABLED = executed
e DISABLED = not executed

2. Click on SELECTION and select the required group
address from the list.

A list with various conditions is available depending on
the selected group address.

3. Enter the condition for the communication object
which should start the selected event program.

Example: Object type = 1 bit:
if value received

if value = 1
Ereignizauslosung bearbeiten if value =0
if value from 0 to 1
Hr. Neus Ersit | status: [ireigegeren [ if value from 1 to 0
Auslosung 1 Example: Object type > 1 bit:
com.objekt: | || suswahl | if value received
Bedi ) > if value > limit value
edingung: . L.
if value < limit value
if value exceeds limit value
if value falls below limit value
if value = limit value
Ereignisprogramm: |Ieer AT—— | Ereignisauslosung bearbeiten
PRI 9 elilsiEn » iz Hr. |Neue Ereignizausldsung | Status: |freigegeben }%‘
Hachtriggerbar:
Auslisung
OK Hilfe COM-Objekt: 211 Treppenhaus Ausvvahl

Bedingung:

Figure 5-19: Editing an event trigger

wiederanlauf: + Objekbwert =0

“d Gruppenadreszen in 3 Ebenen [gefiltert) _ (O] <] q
" Objektwert =1

Hauptoruppe Mittelgruppe Untergruppe

| Anletung Ereignisprogramim: |\eer Aysahl |
ﬂ [1] Beleuchtung Programm: (* aktivieren " lernen
22 121 Sensoren Hachtriggerbar:

ﬂ [1] Bewegungsmelder :
2MM Treppenhaus L L
ﬂ [2] Helligkeit

ﬂ [3] Daten

Figure 5-21: Object type = 1 bit

OK Ahbruch

Figure 5-20: List of group addresses
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4. If object type > 1 bit, an additional input field is
displayed, in which the Limit value must be

entered for the condition.

Object type = 1 bit:

A selection is offered for the restart depending on
the object type and the selected condition:

Ereignisauslasung bearbeiten - ObJeCt value = 0

e [ o | stotie: [z - Object value = 1

comonm e | cr Object type > 1 Bit:

o w—————, = - Value falls below limit value

srenzwert: | [0 o2 A Input of limit - Value exceeds limit value

(e st ;?,gﬁzgg;the These options are only shown if one of the following

e e Coi??/ziﬁgsfrzarﬁ 8et§n1selected:

::.::., o - if value from 1to 0

o e - limit value underflow

Figure 5-22: Object type > 1 bit

- limit value overrange

values after e.g. a bus voltage failure.

value and thus determines the trigger
the specified condition.

Ereignizauslosung bearbeiten

Limit value underflow or overrange refers to the value
which has been entered in the Limit value field. The
definitions made for the restart are used as comparison

The object sent by

the COM object after a restart is compared with this

in accordance with

Hr. |Treppenl|c:m EirM

| Status: |freigegeben i%'

OK

Auslosung
COM-Objekt: |2r2r2 Licht |
Bedingung: |Wenn Grenzwertiberschretung j|
Grenzwert: ] _uxﬁ:
wiederanlauf: | + Grenzwert unterschritten 5
™ Grenzwert Gherschritten
Ereignisprogramm: |[1] Treppenlicht Auzvahl |
Programm: * aktivieren " lernen
Hachtriggerbar:

Hilfe

Figure 5-23: Restart

6. Click on SELECTION and select

the required event

program from the Event program selection list.
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7. Under Program, select the option:

ACTIVATE triggers an event program
(default setting)

LEARN (see ‘Learning an event program’,
page 31)

8. Select for Retriggerable:
YES the event program is interrupted by
a new signal from the triggering
COM object and restarted
NO the event program is first executed
before a restart can take place

9. Click on OK.
The program returns to the main window.

If the editing has been started from the Assistant, you
are returned to the Assistant after pressing OK.

Ereignizauslosung bearbeiten
Hr. MeLe Erei | Status: |freigegeben l%'
Auslosung
COM-Objekt: |2I11“I Treppenhaus | Auzwahl |
Bedingung: |Wenn WWert von 0 nach 1 ﬂ|

Wiederanlauf: (+ Objektwert = 0
= Objektwert =1

Ercignisprogramm: [[1] Treppenlicht Ausvwahl
% aktivieren ™ lernen I 6
Hachtriggerbar:

Mein 'EIC I 8 7
oK 9 Hilfe

Programm:

Figure 5-24: Selecting an event program and options

Ereignisprogramm Auswahl [<]

verwendungen

=

oK Apbruch

Figure 5-25: Event program selection

Learning an event program

This option enables the module to learn values that have

been manually set by the user (e.g. dimming value of a

specific lighting system for a specific switch sensor).

e The COM objects of an event program are queried

e The state that has been read is automatically entered
under Value for the respective event entry

Example:

Create two event triggers:

e COM object for activating
e COM object for learning

One COM object (assigned to a specific switch sensor
no. 1) activates the event program while the other COM
object (assigned to a specific switch sensor no. 2)
supplies the values set by the user which the controller
module has learnt.

Ereignisausldsung bearbeiten

Hr. [ | status: [ireigegeben [£]
Auslosung
Pt Rt FY T E reignisauslosung bearbeiten [x]

Bedingung:

Wiederanlauf: & Ob [-Auslisung

| status: [treiegenen (5]

€ o | COM-Objekt: ‘QﬂﬂzTreppenhBUSZ ‘ Ausveahl ‘

Bedingung:  [wenn Werl von 0inach 1 =]

Ereignisprogramm: [
Programm; 3
Wiederanlauf: % Cbjektvvert =0

Hachtriggerbar: |1
[ ~ Objektwert =1

oK
Ereignisprogramm: [1] Treppenictt Augswahl ‘
Programm: " aktivieren & flernen
Hachtriggerbar:
L& | e

Figure 5-26: Learning an event program

Note:

The taught-in values are only entered directly in the
controller module. If the event program has been loaded
onto the controller module from the database, the
taught-in values are overwritten again with the original
values.
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List of event triggers

Event triggers are represented as tables in the work
area. The table provides information about the
definitions that have been made.

The following are assigned to the columns of this table:
Number of the event trigger

Name of the event trigger

The COM object which triggers the event program
Event program to which the event trigger refers
Status of the event trigger

NRWN =

Il E| 8| ? | x| v SIEMENS

pesistert | (bersicht | Status | Drucken | Hife | bbruch | 0K

1] 114 zettEreignis

:
& Erignisauslésungen
@) Algemeine Parameter
Ir.

3 Erclonis

ﬁ Ereignisprogramme

Gowmm) (1023 4 5

Figure 5-27: List of event triggers

If the event trigger is marked with the ® symbol in the
No. column, it has not yet been assigned a COM object
and/or an event program. The note “empty” appears in
the columns COM object and/or Event program. This
mark is also set In front of the parameter Event triggers
In the parameter directory.

ou

Figure 5-28: Marking an event trigger

Technical manual 800A01, 40 pages

Automation and Drives Group

Update: http://www.siemens.de/installationstechnik © Siemens AG 2001
Subject to change without further notice

3.11.1.4.1/32

Electrical Installation Technology
P.O. Box 10 09 53, D-93009 Regensburg



instabus EIB

Application program description

August 2001

01 07 Event module 800A01

Internal tasks

With internal tasks, the parameters Time and Event are
linked together logically. An internal task can be given
both by a time task and by an event task. It can modify
the status of all time and event parameters.

Examples:

A daily program can be started by an event program.
An event program can be disabled by a daily program.

For internal tasks, no bus activity takes place as the
processing is carried out inside the controller module.

Internal objects

Ty Objekt Wert

‘\mern j| |Anwesenheil

J | spetren j|

i L

Internal objects Functions

An internal task is specified if INTERNAL has been
selected in the daily or event program under Type.

All the internal objects can be selected under Object by
clicking on the selection field J:

Daily programs
Time tasks
Calendar entries
Periods

Event programs
Event triggers

Depending on the selection, the possible functions of the
object are available under Value.

Functions

e Daily program

- disable a daily program can no longer be

executed

- enable a daily program can be executed

- start a daily program is started

- end a running daily program is
interrupted

e Time task

- disable an individual time task can no
longer be executed

- enable an individual time task can be

executed

¢ Calendar entry

- disable a calendar entry remains inactive
- enable a calendar entry is active
e Periods
- disable a period remains inactive
- enable a period is active

e Event program

- disable an event program can no longer be
executed

- enable an event program can be executed

- activate an event program is started

- deactivate a running event program is
interrupted

- learn an event program is learnt

With this function, it is possible to learn several
event programs at the same time.

e Event task

- disable an individual event task can no
longer be executed
- enable an individual event task can be

executed

o Event trigger
- disable
- enable

an event trigger remains inactive
an event trigger is active
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Example:
Deactivate a switch within a defined time period.

The Staircase lighting event program is switched by a
movement detector into the Presence event trigger. You
can now disable this event trigger for a specified time
period.

It should not be possible for the staircase lighting to be
switched on by the movement detector daily between
8:00 and 17:00.

1. Create a daily program and rename it (e.g.: daily).
2. Specify 08:00 for the first time task. Select
INTERNAL for the Type. Select an object with the

required function from the object list (e.g. event
trigger “Presence”).

3. Select DISABLED for the Value.

4. Create a second time task at 17:00 with the same
event trigger and select ENABLED for the Value.

Tagesprogramm bearbeiten

Tagesprogramm I Verwendung 1

Hr. # ‘tagl\ch I |
1

Liste der Zeitauftrage

freigeben

Anwesenheit freigegeben  nein

2 3
*Typ Objekt I Wert Status  Hachfahren
meesanhen Hspem’en | |nam |
Neu | Andern ‘ Léschen ‘
oK e

Figure 6-1: Daily program with internal task

2] 111 zeier
O =

oK Abonch

Figure 6-2: Object list

5. Adaily program must be assigned to a calendar
entry or a period. Specify a calendar entry and
rename it
(e.g.: “Inactive movement detector”).

6. Set a daily entry for Date/Validity.
Date: **.**.**
Validity from: **.** ** to ** ** **

7. Assign the daily program to the calendar entry with
the Internal task (e.g.: daily).
The movement detector is now inactive during the
period between 08:00 and 17:00.

Kalendereintrag bearbeiten

&

Hr. - |Bewegung3me\der \nakliv| |F atus: |frelgegaben H

Datum / Giiltigkeit

Datum: Format:  TT hhd.JJ

Typ des Eintrags:  taglicher Eintrag

Giiltigkeit von:

Bedingungen

r r
r r

7
Tagesprogramim: |[1] Bevwvegungzmelder Treppe | Auzvvahl |

OK Hilfe

Figure 6-3: Calendar entry for daily program
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Text

With the Texts parameter, you can create any text (max.
60 each with 14 characters) and send them to COM
objects in daily or event programs. This text is then
further processed by the receiver (e.g.: indication on a
display, saved in a log file etc.).

Creation of text

1. Select the group address of the controller module
which you wish to edit.

2. Drag the Text symbol in the selection bar into the
work area underneath using drag & drop. The input
window for text is opened.

Anleitung - 1.1.1 Zeit/Ereignis =]
= = I R SIEMENS
Sister Drucken Hilte #bbruch oK
9 Texte
() Agemeine Paramed "1 —
Eintréige fnzahl
ES Ergigris
O et 4GB Tagesprogramme 1
) rcatendereimtrage 1
& Ersignis 2 £
Ereignisprogramme 1
£ Freignisausidsungen 1

4. If you wish to add further text, click on the Texts

parameter. The Text symbol is displayed in the
selection bar. Insert further text using drag & drop.

Anleitung - 1.1.1 Zeit/Ereignis [=]

g Ele|?|x|v SIEMENS

sesistert | (bersicht | Status | Drucken | Hitte | bbruch | 0K

Zeichen |Werwendung

@0 111 zetEreignis
@ Aligemeine Parameter

i Ereionis

£ Teit
-1g

Figure 7-1: Inserting the Texts parameter

3. Enter the required text (max. 14 characters). Click
on OK to confirm your input.

Text bearbeiten

Text ]

Text Hr. EI 3
Text |

0K | Abbruch |

Figure 7-3: Adding further text
Using text in daily programs and event programs

1.  Create or modify a daily program or event program.
Select TEXT as the Type.

2. Select a suitable group address from the group
address list (6, 10, 14 byte).

3. Under Value, select the text which you wish to
send.

Ereignisprogramm bearbsiten

Ereignisprogramm I Vemendurg 1

Hr. [revies Ereigrispragramm

Liste der Ereignisauftrige

verzogerung | Typ Objekt wert Status:

1 3
J
Ereignisauftra ‘ 2
Verzig. Ty biekt wert status
owocnn [af[Ted = . = [reee. B
| S— Einen Texdt versenden”
"Beizpiel 1"
Mew | Andern ‘ Léschen "Beispiel 2"

Hite

Figure 7-2: Recording text

Figure 7-4: Selecting text
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General parameters

The General parameters regulate the behaviour of the
N 341 on recovery of the bus voltage, after a bus fault.

1. Select General parameters in the parameter
directory.

2. Select a parameter in the list by double clicking.
The window for editing the parameter is opened.

Anleitung - 1.1.1 Zeit/Ereignis

SIEMENS

@ [3] Pause zwischen hiragen [01 sec] 10

€ 14] Nachfahren vor Mitsmacht [a=1 fnein=D] 1
G2 15] Machtahren s Ditterenz [1 s2c) &0

Figure 8-1: General parameters
3. Set the parameter as required and click on OK.

The method of operation of the individual parameters is
described in the following section.

Allgemeine Parameter
1. Wartezeit bei Wiederanlauf (Zeit) [0.1 gec] 50

Hilfe

Ahbrechen |

Figure 8-2: Set general parameters

Delay on restart (time)

e The bus voltage was interrupted.

e The parameter indicates how long it takes after bus
voltage recovery until the controller carries out the
time programs again.

o Unit of measurement for the parameter: 0.1 sec.

o Recommended setting: Value 50 = 5 sec.

Delay on restart (time)

e The bus voltage was interrupted.

e The parameter indicates how long it takes after bus
voltage recovery until the controller carries out the
event programs again.

¢ Unit of measurement for the parameter: 0.1 sec.

¢ Recommended setting: Value 60 = 6 sec.

Pause between scans

¢ The bus voltage was interrupted.

¢ After bus voltage recovery, the controller must identify
the status of the COM objects used so that it can
process event triggers correctly. To do so, it scans all
the known COM objects on the bus. This scanning
process is an additional load on the bus.

e The parameter indicates the pause between the
individual scans.

¢ Unit of measurement for the parameter: 0.1 sec.

¢ Recommended setting: Value 10 = 1 sec.

Update before midnight

e The bus voltage was interrupted.

¢ Time tasks which were not executed due to a fault
are processed after bus voltage recovery (updated).

e The parameter influences parameters in which the
value YES or LAST has been entered under Update.

e The parameter indicates whether all the time tasks —
also those before midnight — should be executed or
only those of the current day.

e Value 1: also those before midnight
Value 0: only those of the current day

¢ Recommended setting: Value 0

Update from differential

e The bus voltage was interrupted.

e The parameter indicates the duration of the bus
voltage failure until an update is carried out. In the
event of temporary faults, the daily programs are
processed as normal.

¢ Unit of measurement for the parameter: 0.1 sec.

¢ Recommended setting: Value 600 = 10 min.
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Saving / discarding parameters

1. Click on OK of you wish to save your
parameterisation. The new parameters are written
to the database. This process can take several
minutes.

2. Click on CANCEL if you wish to discard the
changes you have carried out.

Anleitung - 1.1.1 Zeit/Ereignis

E
gl =] &) 2] x| v SIEMENS
Pssistert | Obersicht Status. Drucken Aobruch ok
7 ] KR g
@ 2 2 1
lgemeine Parameter -
Eintrage [Anzahl
O e Parameter B
i Ereignis 2
schreibe Parameter
@ Tete ?‘3 Tagespragramme 3
!
1
| L 1
1 Texte 1

Figure 9-1: Saving the parameters

Deleting parameters

1. You can delete individual entries or complete
parameters with the help of the context menu. Click
on the parameter or entry to be deleted with the
right mouse button. A context menu is opened.
Select Delete.

Ml Else ) ?) x|y SIEMENS
#esistent | Ubersicht Hatus Drucken Hilte #bbruch oK
3] 111 zetEreionis Ereignisprogramme:

(Zh Algemeine Parameter
Verwendung
4 Ersinis

cigrisprogramm VYerwendung

Einklappen
Ausklappen
Alles ausklappen

Figure 10-1: Deleting parameters

2. The program asks for confirmation if you wish to
delete several entries at once.

Bestatigen

\?.) Alle Eintrige [dschen?

Figure 10-2: Confirm deletion
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Printing parameters

Click on Print.

Select the print options.

Click on OK to start printing.

Click on CANCEL to interrupt the process.
Click on SETTINGS to select another printer or
other print options.

abhwN =

Anleitung - 1.1.1 Zeit/E-—"2-°

Ei3 ﬂ

Pesistart

bersioft

5= =N

statusl]| Drucken || Hife

X

Aobruch

SIEMENS

f¥] 111 Zetreignis
@ Allgemeine Parameter

.
£ Ereignisauslisungen

£ Ereignis

Erelgrisprogramme

4 Ereignisausiosungen

Figure 11-1: Printing parameters

“§ Drucken Hi=l

Optionen 2

|v : Zeit (Tagesprogramme, Kalendereintrage, Perioden}§

[v Ereignis (Ereignisprogramme, Ereignisauslisungen)

3 oK sblruch |4 5 Eirrichten

Figure 11-2: Print parameter window

Status display of the parameters
The number of programmable parameters is limited.

¢ Daily programs max. 125
¢ Time tasks max. 400

¢ Calendar entries max. 150
e Periods max. 3

¢ Event programs max. 200
¢ Event tasks max. 200

¢ Event triggers max. 100

e Text max. 60

The status display provides information about the
capacity utilisation of the respective parameters as a
percentage.

Click on Status in the main window. The status display
is opened.

Anleitung - 1.1.7 7= F-~ignis

=g ) =] s

sesistent | (bersicrfll  stzus ff Drucken

141 ZetEreignis & Ereignisausiésungen
(2 Agemeine Parameter
.

2

Hilfe

X

Aebruch

v

oK

SIEMENS

Ereignisprogramm |Status

1 Ereigris

Ereigrisprogramme:

3 Ersignisausissurgen

Figure 12-1: Retrieving the status display

Status <392387>
Tagesprogramme: 1%
Zeitauftrage: 2%
Kalendereintrage: 2%
Perioden: 3%
Ereigni: ogr: 0%
Ereigni: dge: 1%
Ereig 1 li] 1%
Texte:

Figure 12-2: Status display of the parameters
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